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HNCITIOJIb30BAHUE OHOMACTHUYECKOI'O MATEPHUAJIA
B OBYYEHUU UHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB-®UJIO0JIOT'OB

KiroueBble Cl10Ba: MeHCKYIbMYPHAS KOMMYHUKAYUSA, KYIbMYPOJIO2Us, UM COOCMEeH-
HOe, OHUMbL, OHOMACMUYECKOE NPOCMPAHCNEO.

OcHogHoltl yenvto 00yuerus UHOCMPAHHBIX 2PAdCOaH Ha (unonocuyeckom gaxyiomeme
AGNAEmMCi U3yyeHue JuHeeuCmudecKux u JzumepamypoeedquKux AGNeHUl U npoyeccoe, o0Ha-
KO 07 ycnewHocmu adanmauuu u MeDiCKy/lbmypHOﬁ KOMMYHUKAYUU B6AHCHO 6KIHOUAMb 6
mom uiu uHoM odveme 8 npakmukxy npenodaeaﬁu}l KOHKpemHbvlx ()ucqunﬂuﬁ ceedenuss o
Kynromype Cmpanvbl U3sydaemoco A3blKa. B cmamuve pacemampusaromces 603MONCHOCMU UC-
NnoJjib306aHUA KY1bNYPOI02UHYECKO20 NOMEHYUalad UMeEH cobCmeeHHbIX npu u3y4eHuu CuHmakx-
cuca co8pemMeHHo20 pycckoo Azvika. Ilpu noobope npakmuueckux 3a0aunuii 0coboe eHUMA-
HUe Hamu ydeﬂ}zemc;i NPUMEHEHUIO Jzunzeocmpanoeedueczcoeo mamepuaia ¢ yeivro npu06u;e—
HUA UHOCMpPAaHyes K UCmopuu U KyjabmypHbIM DEeAIUAM CMPAHRbL U3YUAEMOC0 A3blKA — Poccuu
U CmpaHbl NPOHCUBAHUA — Eeﬂapycu. Brrouenue 6 cucmemy yl’lpaOfCHeHMLvl OHOMacmu4dyecKkoco
mMamepuana cnocobcmeyen popmMupo8anHuI0 MedCKy1bmypHOU KOMHEmeHyuu UHOCMPAHHbIX
CMYOEeHmMO8.

E.N. Goregliad
Vitebsk State University named after P.M. Masherov

USING ONOMASTIC MATERIAL
IN TEACHING FOREIGN STUDENTS-PHILOLOGISTS

Key words: intercultural communication, cultural studies, proper name, onims,
onomastic ground.

The main goal of teaching foreign citizens at the Philology Faculty is the study of
linguistic and literary phenomena and processes, but for the successful adaptation and
intercultural communication it is important to include some cultural information about the
country of the studied language into the practice of teaching specific disciplines. The article



deals with the possibilities of using the culturological potential of proper names when
studying the syntax of the modern Russian language. In selecting practical assignments, a
special attention is paid to the use of linguistic and cultural materials to familiarize
foreigners with the history and cultural realities of the country of the studied language -
Russia and the country of residence — Belarus. The inclusion of onomastic material in the
system of exercises contributes to the formation of intercultural competence of foreign
students.

B nocnennue roipl NOTOK MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, CTPEMSIIMXCS MOJYYIUTh 00pa3zo-
BaHue B PecriyOnuke benapych, 3HaunTensHO Beipoc. CBOE CTpeMiIeHUE pUexXaTh Ha yuedy B
HAIly CTpaHy CTYJCHTbI OOBSACHSIOT KaueCTBOM 00pa30BaHMUsl, IPEEMCTBEHHOCTHIO COBETCKUX
TpaauIuii B 00y4eHUH M HEBBICOKOHM cTOMMOCTHIO. [10 nanHbIM MuHKCTEPCTBa 00pa30BaHMs,
B By3ax bemapycu oOydaercsi okoyio 15 ThICSY WHOCTpAaHHBIX TpaklaH u3 88 c¢TpaH Mupa.
Crynentamu ¢uiiosniorndeckoro (axymnprera BureGckoro rocyapcTBEHHOTO YHHUBEPCHUTETA
uMenu [1.M. MamiepoBa SIBISIOTCA MOYTH YETHIPECTa MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB U3 Typkme-
HUCTaHa, ¥Y30ekucrana, Poccuun, Ykpaunsl, Kutas. Bce onu nocie npuessia B Haily cTpaHy
MONaJal0T B HOBYIO SI3BIKOBYIO CpE€lly, YTO MPOBOLUPYET Psii KOMMYHUKATUBHBIX HEyJad,
00yCJIOBJICHHBIX, B YACTHOCTH, HEJOCTATOYHOCTHIO HJTM TIOJHBIM OTCYTCTBHEM (DOHOBBIX 3HA-
HUH KyJIbTYpOJIOTMUECKOTO Xapakrepa. MIHOCTpaHHbIE CTYACHThI (MHOTHE B CHIIy HAIlHOHAJb-
HOTO MEHTAJIMTETa) YBAXKUTEIBHO, HO C OCTOPOKHOCTBIO OTHOCSTCS K MOKa en€ uyKoi s
HUX KYJIbTYpe, COXpaHsis TPAAUIMKU CBOEr0 Hapojaa. B CBA3H ¢ A3THM BaXHO BBIpabOTaTh TO-
JIEPaHTHOE OTHOIIEHHWE MHOCTPAHLA K LEHHOCTSM M HOpPMaM HOBOH Uil HEro KyibTYpBI,
o0ecrnevynTh ONTUMAILHOE MTPOXO0KICHHE MPOLIecCa aKKYIbTYPaIHH.

Oco0eHHOCThIO 00y4YeHHUsSI MHOCTPAHHBIX CTYJeHTOB-(rionoroB B Pecrmybnuke bena-
PYCh ABIETCS TOT (aKT, YTO OHH JOJDKHBI OBITh HPUOOIEHBI K UCTOPUH U KYJIbTYPHBIM pea-
JMSM KaK CTpaHbl M3y4yaeMoro s3blka — Pocenu, Tak u cTpaHsl poxkuBaHus — benapycu.

OcHOBHO# 11€/1bI0 00YyUEHHsI HHOCTPAHHBIX TPaKAaH Ha (UIOJOTHUECKOM (haKyJIbTeTe
ABJIIETCS N3Y4YEHHE JIMHIBUCTUUECKUX U JIUTEPATYpPOBEIUECKUX SIBJICHUN U MPOILIECCOB, OJIHA-
KO Il YCIIENTHOCTH aJalTaluy U MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIlMM Ba)KHO BKJIKOYATh B TOM
WK UHOM 00beME B MIPAKTUKY HPEIO/1aBaHNs KOHKPETHBIX JUCIMIUIMH CBEJEHUS O KYJIbType
CTpaHbl U3y4aeMoro s3bIka. 1 B 9TOM HEMaJOBaXXHYIO POJIb UTPAET OCBOEHUE OHOMAacTHYeE-
CKOro MaTepuaia, 00J1a/1al0llero CylmMecTBEHHbIM KYJIbTYPOBEIYECKIM ITOTEHIMAIOM.

K cosxanenuto, B mpakTHKe MpenoJjaBaHus U3yUYE€HUI0 UMEH COOCTBEHHBIX yJeseTcs He
TaKk MHOTO BHHMaHUs, KaK OHM TOrO 3acCiIy’XKMBAlOT. YueOHas mporpamma npeaycMaTpuBaeT
W3YYEHHE CTYACHTAMH AUCHUAININHBI «OHOMACTHKa», HO, HA HAIl B3IJISAM, 3TUM HENb3s Orpa-
HUYMBATHCSl, IOCKOJbKY OHOMAaCTHYECKUH MaTepuall Ba)KEH HE TOJBKO B IUIAHE BBISBICHUS
KYJIbTYPOJIOIMYECKOTO HOTEHIMANa SA3bIKOBBIX €IMHUIl, HO U SBJSETCS HEMAJIOBAaXXHBIM MO-
TUBUpYIOIUM (akTopoM. [Ipu 3TOM mpenogaBaTento HEOOXOIUMO MOHUMATh, YTO MPHUEXaB-
11e Ha o0y4yeHHe MOJIOJbIE JIFOAU MPEICTABISAIOT APYrue KyJabTyphl U 001a/at0T UHBIM (ho-
HOBBIM OHOMACTHYECKUM IIPOCTPAHCTBOM U PeaIU3alUell €r0 KOMIIOHEHTOB. DTO MPOSBIISAET-
csl, B YaCTHOCTH, B MTOBCEJHEBHOM OOIICHUHU: TaK, HAIPUMEP, PYCCKUN pEedeBON ITHKET Tpe-
AycMarpuBaeT oOpallleHHe K HE3HAKOMBIM JIIOASM MJIM CTAapIIUM MO0 UMEHU-OTYECTBY, B TO
BpPEMsL KaK B MHBIX KYJIbTypax B MOJOOHBIX CUTYaIUsX Yallle UCIOIb3YIOTCSI HOMUHAIMU Ha-
pHULIATENBHOTO TUNA (20cnoduH, npogheccop v nol.) B pesynbrare, a Takke BCISACTBHE TPYI-
HOCTEH B NPOM3HECEHUWU PYCCKUX HMEH U OTYECTB, OCHOBHBIM OOpalleHHEM CTY/IEHTOB-
MHOCTPAHIIEB B BY3€ CTAHOBUTCS yuumeins / npenooasameibd.

CnoxxHOCTh O0y4YEHHsS] MHOCTPAHIIEB O0YCJIOBIIEHA PSIIOM NPUYUH, B TOM YHCIIE TPYI-
HOCTSMHM TP CEMAHTHU3ALMK U UCIIOJIIB30BAHUM PYCCKMX OHMMOB B p€YM, a TaKK€ HENOCTa-
TOYHOCTHIO MPAKTUYECKOI0 MaTepuayia KyJbTypOJIOTMYECKON HAmpaBIEHHOCTH B YUEOHBIX
TeKCTax. B CBs3M ¢ 3TUM BO3HUKJIA HEOOXOJUMOCTb CO3JaHUs Y4eOHO-METOANYECKHX KOM-
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miekcoB (YMK), npenHa3sHaueHHBIX CTYICHTaM-HHOCTpPaHIlaM, 00yJaromumMcs Ha (Pritoaoru-
yeckoM (akynbrere. Crapmaptueiii YMK npencrabnsier co0oii cucTeMy 3aHATHH MO TIpeay-
CMOTPEHHBIM THUIOBOW MPOrpaMMOil TeMaM; KaxJ0e U3 3aHATUN IpeanojaraetT o0CyKaeHue
TEOPETUYECKHUX BOIIPOCOB U MOCIIE0BATEILHOE BHINMOJIHEHHE TPAKTUYECKUX 3a1aHUMH.

OnHoli U3 MarucTpaibHBIX JUCHUILTUH Y4eOHOro mpoliiecca Ha (PUIonIoru4eckoM (pakyib-
Tere siBisiercsi «COBPEeMEHHBIA PYCCKUI SI3BIK» — ONarogaTHasi Iuiomiaaka st (GopMUpOBaHUS
KyJbTYPOJIOTHYECKUX 3HAHWN MHOCTPaHIIEB. B nepByro ouepeab 3TO CTAaHOBUTCS BO3ZMOXHBIM Ha
YPOBHE JIEKCUKOJIOTHH, (PPa3eosIOTHH, HO MOYKET MPOSIBISATHCS U IIPU U3YYSHUH CUHTAKCHCA.

Tak B xoze ycBoeHus teMsl «lIpocToe mpenioxeHue» cTyaeHTaM-UHOCTPaHLaM Iielie-
CO00pa3HO MPEUIOKHUTh YIIPAKHEHHS CISIYIONero xapakrepa [1] (bonee meTanbHO cucTeMa
yrpaxxHeHHUH OyIeT npecTaBlieHa B I0KIa/e):

— HalIUTe TPAMMATHYECKYIO0 OCHOBY MPEIOKCHUS

1) Bubnuomexa umenu Anxu Kynanvt — oona u3z ayuwux 6 Muncke. 2) Hnvs Mypomey
qexcan Ha neyu mpu decamia aem. 3) Cmuxu Jlepmonmosa epycmuvie u aupuunsie. 4) Oono
U3 MOUX CAMBIX CUNbHBIX NPOULTIO200HUX enedyamiienull — amo Mockea. 5) A 6b1 nocoeemosan
8am cve30ums Ha 3KcKypcuto 6 Mupckuti 3amok. 6) Omwvesacarowue 6 Hecsuic oondicuol co-
opamwscs y asmobyca. 7) B X1X eexe orcunu u meopunu Anexcanop Ilywxun, Hukonaii I'ozony,
Jlee Toacmoti, Déoop [locmoesckuil. 8) Ooun u3z 2nasHvlx npazouuxoes 6 Poccuu u benapycu —
Ilenv Ilobeowi.

— OIpENeTUTE, KAKUM YJICHOM TPEIIOKCHUS SBISICTCS HH(OUHUTHB:

1) Ymupas, Ilywkun npocun sceHy ue 3aowieams Muxaiinoeckoe. 2) Hesaodoneo 0o
cMepmu OH 3agewyal noxoponums ceos 6 Ceamocopeckom monacmoipe noo Ilckosom. 3) Ke-
JlaHue 8blyYUMb PYCCKULL A3bIK npuseio meHs 6 benapyco. 4) B cneoyrowem 200y mol noedem
omowixamsv Ha ozepo Hapous. 5) A xouy pacckazams 6am npo HeCKOIbKO YOUBUMENbHBIX NO-
e300k 6 bpecmckyio kpenocmu. 6) Mue npedcmasuics cayuail pacckazams o Ilemepoypee, o
noceweHuu Ipmumasica, 06 skckypcuu 8 3umuull osopey. 7) Onucams xapakmep Packonb-
HUKO08a 0Ka3a10cb He max npocmo. 8) Kmo omkadgicemces om y008016Cmaus nepeHouesams Ha
bepezy Boneu noo omkpeimvim nebom?

Wzyuenue pazaena «CraoKHOE HNPEATOKEHNUE» MPEAYCMOTPEHO MPOTpaMMOi Ha YeTBep-
TOM Kypce, KOTJla Y CTYJeHTa-HHOCTPAHIA YK€ C(HOPMHUPOBAJICS ONPENEICHHBIA 00BEM KYTb-
TYpPOJIOTUYECKUX 3HAHMUA M BbIpa0OTaIach CIOCOOHOCTH OMEPUPOBATh ATUMH 3HAHUAMU B
yueOHOU U OBITOBOH JesTeNlbHOCTH. OIHUM W3 YIPAKHCHHA, KOTOPBIE MBI MpejjiaraeM Ha
3aHATHUH, ABISIETCA caeayronee [2]:

— JIBa MPOCTHIX MPEIOKEeHNs 00beJUHUTE B cllockHOE. Kakoe npeoxeHue y Bac mo-
Jy4HIIOCH?

1) B Benapycu uiecmd odnacmeu. B nux nposwcusaem 6onee decsimu MUiIUOHO8 Yello-
eek. 2) Ilonoyk — opesnuil benopycckuii 2opod. On pacnonodxcen na pexe 3anaouas /leuHa.
3) E¢pocunva Ionoykas — ceamasn. Ona cuumaemcs sacmynuuyeu 0enopycckou 3emiu.
4) Hebonvuou benopycckuii 20po0 Bumebck snarom muozue 1oou 60 ecem mupe. Tam scun u
paboman xydodcruux Mapxk Illacan. 5) 7 nosaops 2007 co0a 6 Muncke dvlia omxpblma HO8as.
semka mempo. Ona coeounuia yeump 2opooa ¢ omoaiéHHuimMu pationamu. 6) Ilepeviii ¢ be-
aapycu mpameail Ovi1 nywern 8 copode Bumebcke. JKumenu 2opooa mozym 2opoumscsi.
7) 3yop saensemcs cumeonrom benapycu. Ou obumaem 6 benosescckoti nywe. 8) Muoeue 2o-
pooa Benapycu 6vinu nocmpoenvt 3ano60. Bo epema Benuxou OmeuecmeenHou 0LiHbI OHU
ObLIU pazpyuieHvl auucmamu.

KOMMOHEHTH OHOMAaCTUYECKOTO MPOCTPAHCTBA (TOMOHUMBI, AaHTPOTIOHUMBI, TUIPOHU-
MBI, XpPOHOHUMBI, XOPOHHUMBI ), TIPEJICTABIICHHBIC B TAHHBIX MPEIJIOKEHUAX, Y)KE BBI3BIBAIOT Y
YeTBEPOKYPCHUKOB OTYETIUBBIE ACCOLUAIMU C UCTOPUEH, KYIbTYpOl, OBITOM PyCCKHX U Oe-
nopycoB. [lpennmaraeMplii CTyaeHTaM MPAKTUYECKHI MaTepual MO3BOJSET MPEMOAaBATEII0



TaK)Ke OCYILIECTBUTh M MEXIPEIMETHBIE CBSI3H, B MIEPBYIO OUEPEb C KypCOM PYCCKOM JIUTe-
paTyphl.

OHoMacTHYecKoe MPOCTPAHCTBO — ATO 3HAYMMBIA KOMIIOHEHT A3bIKOBOM U KYJIBTYpOJIO-
rudeckoi cucrteMbl. COOCTBEHHBIE MMEHA SIBJISIOTCS JTOTIOJHUTEIBHBIM UCTOYHHKOM HU3yde-
HUS SI3bIKA, UCTOPUU, MAaTEPUATIbHOM U AYXOBHOU KYyJbTYphl Hapoja [4]. Micnions3oBanue co-
CTaBJISIIOIIMX O3TOTO MPOCTPAHCTBA B TMporecce OOyYeHUss HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB-
(GUI0JI0roB PycCKOMY S3BIKY CHOCOOCTBYET ONTHUMAIBHON ajanTallii MOJIOJABIX JIOJCH,
MPHUEXABIINX U3-32 PyOeka, U YCBOSHHUIO JIEMEHTOB PYyCCKOU U OETOPYCCKON KYJIBTYPBI.
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NAZWY WLASNE W PODRECZNIKU JEZYKA BULGARSKIEGO
DLA POLAKOW

Stowa kluczowe: nazwy wiasne, onomastyka, lingworealioznawstwo, nauczanie jezyka,
Jjezyk butgarski

W artykule dokonano analizy elementow lingworealioznawczych, zawartych w nazwach
wlasnych, na przyktadzie podrecznika jezyka butgarskiego dla Polakow. W nazwach witasnych
zakodowane sq komponenty kultury bulgarskiej — informacje na temat historii, sztuki i
geografii Bulgarii. Dzieki ich obecnosci w podreczniku uczqcy sie nabywajq nie tylko
kompetencje jezykowe, lecz rowniez kulturowe.

H. Duszynski-Karabasz
Kazimierz Wielki University
Bydgoszcz, Poland

PROPER NAMES IN THE TEXTBOOK OF THE BULGARIAN LANGUAGE
FOR THE POLES
Key words: proper names, onomastics, linguaculture, language teaching, Bulgarian
language.

In this paper linguacultural elements included in the proper names were described,
based on the textbook of the Bulgarian language for Poles. In the proper names the
components of the Bulgarian culture are encoded — the information about the history, art and
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